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国际货币基金组织和世界银行集团理事会2006年年会 

 

主席巴拉特·贾格迪奥阁下的闭幕词 

 

新加坡 

2006年9月20日 

 
各位理事： 
 
        我们进行了充分和富有成效的年会讨论。请允许我回顾一下我们在新加坡讨论的

重点问题。 
 
        首先，本届年会将因许多重要决定而被人们铭记，其中 重要的是我们就基金组

织份额和发言权的两年期综合改革计划达成的协议。这些改革将在以下方面取得重大

进展，即根据成员国在世界经济中的相对地位调整份额比重，并增强低收入国家在基

金组织的参与和发言权。 
 
        第二，尽管全球经济扩张继续强劲并具有广泛的基础，我们仍需做好准备应对更

具挑战性的全球环境，包括可能出现的通货膨胀上升和货币状况收紧。在维持全球增

长的同时减少全球失衡也非常重要。在这方面，我们呼吁采取持久和及时的行动，有

序解决全球失衡问题。基金组织的多边磋商为采用联合、合作的方法提供了平台。  
 
        我们强调多边贸易自由化对加强全球增长基础的重要性。为此，我们敦促世贸组

织所有成员继续履行它们对基于规则的多边贸易体系的承诺，抵制保护主义，维护业

已取得的成果。我们再次提醒自己，多哈回合谈判是一个发展回合，因此，必须将重

点放在发展中国家问题上。至关重要的是主要贸易国在恢复贸易谈判过程中发挥领导

作用。我们还呼吁基金组织和世界银行继续在全球范围内倡导贸易和发展，并将贸易

问题纳入国别规划。  
 

        第三，我们支持基金组织和世界银行更好地帮助新兴市场和中等收入成员国。将

金融和资本市场问题作为两机构在这些国家工作的核心是非常重要的举措。基金组织

应迅速推动新的流动性工具的设计工作，该工具将面向那些积极参与国际资本市场的

新兴市场国家。  
 
        我们还支持世界银行在中等收入国家彻底消除贫困的使命。世界贫困人口的 70%
生活在这些国家。实施更好和更灵活的国家伙伴战略，降低与世界银行开展业务的成

本，寻求新的途径帮助各国应对外部冲击，这些都是朝正确方向迈出的步骤。 
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        第四，我们敦促基金组织和世界银行将重点放在有助于实现千年发展目标的可持

续增长和具有重要宏观影响的领域，从而加强其在低收入国家工作的有效性。我们强

调，重要的是帮助各国从更多援助和债务减免中获益，并避免不可持续债务的再度积

累。国际上对提高援助有效性的承诺必须转化为实际行动。   
 
        后，我们强调，对成功发展、减轻贫困和实现千年发展目标而言，促进良好治

理和反腐败的措施至关重要。我们鼓励世界银行协助各国更好地向贫困人口提供服

务，促进私人部门引导的增长，并有效解决腐败问题，因为在治理和反腐败项目中，

政府是世界银行的主要伙伴。  
 
各位理事： 
 
        我非常荣幸担任基金组织和世界银行集团理事会本届年会的主席。在年会即将结

束之际，请允许我对各位的支持与合作表示感谢。我认为，我们在本届年会上取得了

丰硕成果。我感谢拉托先生和沃尔福威茨先生对布雷顿森林机构的有力领导，并感谢

两机构工作人员的辛勤工作。我还对前任第一副总裁安妮·克鲁格的工作与敬业精神

表示赞赏。  
 

        我还感谢 Anjaria 先生、Ofosu-Amaah 先生和联合秘书处的工作人员对会议做出的

出色安排。我特别要对即将退休的 Patricia Davies 女士表示谢意，她多年来带领联合

秘书处组织年会工作。我还对新加坡政府和新加坡人民的热情好客表示感谢。 
 

        后，请让我对将接替我担任年会主席的阿尔及利亚部长表示欢迎与祝贺。 
 
        2006 年年会到此结束。我预祝大家平安返回，并期待明年在华盛顿特区与大家再

次会面。 
 


